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TUIIOJIOTI'UA HEPEJAYN KOHIEIITOB « CHACTBE» U «<HECHACTBE»
B YAIMYPTCKHUX ITOCJTOBHUIIAX

Annomayua. CtaThsl OCBSILEHA UCCIEJOBAHUIO TUIIOJOTUHU NEPEJAYd KOHIIETITOB «CUACThE» U
«HECUYACThe» B YIMYPTCKHX IIOCIOBUIAX. B cTaThbe aHATIM3UPYIOTCSI CMBICIOBBIE IPYIIIbI, HCIIOJIb3YEMBIE
JUIS BBIPAXKCHUS TPEACTABICHUN O ONAromoily4uyd M HEOIAaromnojyyuu B YAMYPTCKOW KYyJbTYpe, T€M
CaMbIM CZEJIaH aKLEHT Ha LIEHHOCTHBIX OPUEHTALUAX YAMYPTCKOTO HapoJa.

Kniouegvie cuoea: KOHLIETIT, TUIIOJNOT U, ITOCJIOBHIIBI, cYacThbe, HECYacCThe,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHSL.

Bulycheva Elena Alexandrovna,
Knyazeva Roksana Vugarovna

TYPOLOGY OF TRANSMISSION OF THE CONCEPTS
OF «<HAPPINESS» AND «UNHAPPINESS» IN UDMURT PROVERBS

Abstract. The article is devoted to the study of the typology of the transmission of the concepts of
«happiness» and «misfortune» in Udmurt proverbs. The article analyzes the semantic groups used to
express ideas about well-being and misfortune in the Udmurt culture, thereby emphasizing the value
orientations of the Udmurt people.

Keywords: concept, typology, proverbs, happiness, unhappiness, linguoculturology.

B JIUHTBOKYJIBTYPOJIOTHM KOHLCHIT IIOHUMACTCA KaK CAWHHIIA MBIIIJICHUA,

OTpakarollass CTPYKTYPUPOBAHHOE TMPEJCTABICHUE O YacTH peaJbHOCTH, KOTOopas
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CYIIECTBYET B COZHAHUU JIFOJIEH, TOBOPSAIIMX HA OMPEICTICHHOM SI3bIKE U MPUHAJICIKAIINX
K ompeneseHHON KynbType. KOHIENT He SBIAETCS MPOCTHIM OTPAKEHUEM OOBEKTUBHOU
peasbHOCTH; OH (POPMUPYETCS MO/ BIUSHUEM KYJIbTYPHBIX, HCTOPUYECKUX U COIIMATBHBIX
dbakTopoB, ompenenss crnenuuKy HAIMOHAIBHOTO MHPOBO33peHMs. Ha mnpoTskeHun
BEKOB (uiiocopusi M HayKa MBITAIOTCA pasrajaTh TalHy 4YEJIOBEYECKOrOo CYacThsi U
HecyacThsl. HapogHast MyJIpocTh 4acTo mepeaaeTrcss B (OJBKIOpPE Yepe3 MOCIOBHUIIbI,
KOTOpbIE BKJIIOYAIOT B ce0¢ MHOTOBEKOBOW HAPOJHBINA OMBIT, MOPAJIbHBIC MPUHITUIIHI,
MyJpble HaOMIOACHUS W oOliee MpeacTaBieHre O KU3HU. OHM BBINOJHSAIOT Ba)KHYIO
GyHKIUIO TIepenadu KyJIbTYPHBIX IIEHHOCTEH W SBIISIFOTCS CBOEOOPA3HBIM 3EPKAIOM,
OTPAXKAIOUIUM HAIIMOHAIbHBIN MEHTAJIUTET.

AHanu3 MOCJIOBUI] MO3BOJSET BBISIBUTH KIIFOYEBBIE KOHIENTHI, JOMUHUPYIOIIUE B
HallMOHAJIbHOW KApTUHE MHUpPA, a TAKXKE MOHSATh, KAKUE SIBJICHUS U LIEHHOCTH CUUTAIOTCS
BaYKHBIMU U 3HAYMMBIMU JJIs1 YIMYPTCKOrO Hapoaa. KOHIENThl «CUacThe» U «HECHACThe)
OTHOCATCS K YHCIy YHHUBEPCAIBHBIX, TIOCKOJIbKY OTpaxkaroT (yHIaMEHTAIbHbBIC
YeJIOBEUECKHEe MOTPEOHOCTH U CcTpemiieHus. Kaxplii dYeloBeK, HE3aBUCUMO OT €ro
KYJIbTYpPHOU NPUHAJIEKHOCTH, CTPEMHUTCS K CYACTBIO U CTapaeTcst u30eXaTh HECUACThA.

B wuccrmenoBanmu Hamu OBLI PACCMOTPEH KOHIIENIT «CYACThE» B YAMYPTCKHX
MOCJIOBUIIAX CO 3HAYEHUEM «CUACTHE»/«HECUACTbE» M «CUACTIIMBBIN»/«HECUACTIUBBIN.
Hccnenyemblit MaTeprall ObUT pa3fesieH Ha CIEeAYIOIIMe CMBICIOBbIE TOATPYIIIbI:

1. CuacThe Kak ycioBue (CHHOHUM) OoratcTBa: Tasanvik — 6aHbblK — «310POBBE —
oorarctBo» [1, c¢. 56]; Vzwipen eyovipec yo nywi — «Ot GorarctBa HE CTOPOMIIBLCS
[1,c. 185].

2. Cuactbe kak yaaua: Ca3b mypmisl utyo iopmma — «bolikoMy (YMHOMY) YEIOBEKY
cyactbe nomoraer [1, c. 47]; Illyoo mypm wyomom y3 kviib Hu — «CUacCTIUBBIN YEJIOBEK
HeCYacTHBIM yxe He Oymet» [1, c. 48]; Caze mypmast ciopec KombKblmblH YOWKbIM —
«bolKOMy 4e0BeKy Aopora Be3nie poBHas» [ 1, c. 47].

3. Cuactbe Kak pe3ysibTaT YHOPHOTO TPYyJa U JIMYHBIX 3aCIyT YeloBeKa: Adsamues
YorC ye Kyacbmol, KypeKmoH Kyacbmd — «UemoBek He OT pabOThl, OT TOpsi COXHET»
[1, c. 8]; Vorcamsx wyobypes yo adivt — «be3 Tpyna cyacTes He BUAAThY [1, ¢. 26]; Vo

bopovin — wymnomon — «Pamocts — B Tpyae» [1, c. 27].
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4. CuacTtbe Kak Henpeackaszyemas CTuxus: LLlyomam mypm w119 KblIUCL KOP HO, ne
, noepa — «Ha HecuacTHOTO M Nexkadee OpeBHO mamae™» [1, c. 41]; Ad3on nwvlo yavicey
noms — «He 3Haems, oTkya nmpuaeT 6eaa» (6ena BeIXoauT u3-moj Hor) [1, ¢. 42]; 111y030
Ke 08071, Kypo 60pObl KAHMCACHLKbICA HO NbLO03 Miisnod — «Eciaum caacThs HET, M O COJIOMY
CIIOTKHYBIIIKMCH, HOTY ciiomaemby [1, ¢. 42].

5. CyacThe Kak «IpeIOCTEePekKEHUE» OT HEro: AO030H 6vl1d A030H NbIKMD —
«Hecuactbe Ha HecuacTbe mnpuxoaut» [l, c. 42]; Ad3on uzuce mypms Ho caiikamd —
«Hecuactee u cmsmiero pazoynur» [1, c. 42]; Kaiiey HionacKulH ye eemiibl, a0SAMUOC
nonvin — «['ope xoauT He B necy, cpenu monaei» [1, c. 44].

6. CyacTbe C HECUACTBEM: 3eucd ke apamiio, uudandznvl (MIAHI3IBI) HO yudd —
«JIrobums  g00po, Tak © HecyacThe morepnu» [1, c¢. 44]; Huipwizisce 6asw
WYTIOLIPBACLKOHIIH NYMbI3 KYPEKMbIMOH — «Y TPEXKIECBPEMEHHON pagoCTH KOHEI]
ropecTHol» [1, c. 44]; bopovimak cepexvsaniz Ho Y0 eana — «He moruiakas, U CMEATHCS HE
cMmoxetby [1, c. 43].

Kak mnokazamu pe3ynbTaTbl HCCIENOBaHUS, YAMYPTCKUE MOCIOBHUIBI HE TOJBKO
OTPaXalT KYJbTYPHYIO CHENU(UKY HAIMOHAILHOTO MHPOBO33PEHHUS, HO U SIBISIIOTCS
IIEHHBIM WHCTPYMEHTOM I TIEpeadydl MOPAIbHBIX HOPM W IIEHHOCTHBIX OPHUEHTHPOB,
NepearonXcs U3 MOKOJICHHS B TOKOJICHHE. Y IMYPTCKUE MOCIOBUIIBI OTPAXKAIOT pa3HbIe
ACMEKThI CYACThsl U HAIOMUHAIOT HAM O TOM, YTO OHO MOXET MPOSBIATHCS B PA3IMYHBIX
dbopmax u curyanusax. B yamypTckoM QoJIBKIOpPE O CBOEM CYACThe HE MPUHSTO TOBOPHUTH,
pacckasbiBaTh, a TO CMOTYT CTJIa3UTh, CHACTHE CMOXKET YUTH OT TeOs. He 3ps roBopsT, uTO
cyacThe mIOOMT THUmKHY. CYacTbe NPUXOAUT TOTJA, KOTJa MBI HAXOAWM IOKOH H
YMHUPOTBOPEHHUE BHYTPH CEOSI.

[lepcriekTBBl JAIBHEHITUX HCCIEIOBAaHUM B 3TOM 00JaCTH CBS3aHbl C OoJjiee
IyOOKUM W3YYCHHEM JIUHAMHKN KOHIIENTOB «CUACTHE» M «HECYACThE» B COBPEMEHHOM
YAMYPTCKOM KYyJIbTYpe, a TaKKe€ C aHAIM30M YIAMYPTCKUX IOCJIOBHUIl C IMOCJIOBUIIAMU
Ipyrux (PUHHO-YTOPCKUX HAPOAOB. DTO TO3BOJHT BBISIBUTH OOIIME W CHEIU(DUUSCKHE
YepThl B TIOHUMAHWM CUACThS W HECUACThs, a TAKXKE MPOCIEANTHh BIUSHUE KYJIbTYPHBIX

KOHTAKTOB Ha (I)OpMI/IpOBaHI/Ie HalTMOHAJIbHOT'O MHUPOBO33PCHUA.
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